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Rezœme. V obzore reäx idet ob uäebnoj i issledovatelxskoj rabote v oblasti hun-
garologii, kotoraq provoditsq na kafedre vengerskoj filologii v Uwgorodskom
nacionalxnom universitete.

1 sentqbrq 1963 goda na filologiäeskom fakulxtete naäalosx obuäenie uäitelej
vengerskogo qzyka. Nyneönij uäebnyj god dlq nas œbilejnyj. Vsqkoe naäalo
nelegko daetsq. Pervooäerednymi zadaäami, kotorye stoqli togda pered rukovod-
stvom universiteta i kollektivom filologiäeskogo fakulxteta, byli oprede-
lenie kruga specialxnyh disciplin po vengerskomu qzyku i vengerskoj litera-
ture, neobhodimyh v podgotovke uäitelej dlq ökol Zakarpatxq s vengerskim
qzykom obuäeniq, a takwe formirovanie nauänyh i prepodavatelxskih kadrov
dlq vengerskogo otdeleniq.

Prewde vsego sledovalo reöitx, na kakom fakulxtete dolwno rabotatx novoe
otdelenie: uäenyj sovet universiteta prinql reöenie o sozdanii vengerskogo
otdeleniq na fakulxtete inostrannyh qzykov. V 1963/64 uäebnom godu otdele-
nie sostoqlo pri kafedre anglijskogo qzyka, v 1964/65-m — pri kafedre fran-
cuzskogo qzyka, kotoroj rukovodil togda docent Œrij Sak, a v 1965/66 uäeb-
nom godu na tom we fakulxtete byla sozdana kafedra vengerskogo qzyka i lite-
ratury vo glave s docentom M. V. Simulikom.

Professor Petro Lizanec, kotoryj i segodnq rukovodit kafedroj, byl
izbran na dolwnostx zaveduœYego kafedroj uäenym sovetom universiteta v 1966
godu na osnove konkursa, provedennogo po rasporqweniœ rektora.

Naäalasx novaq åpoha v prepodavanii vengerskogo qzyka. Po prosxbe zaveduœ-
Yego kafedroj i ee prepodavatelej kafedra vengerskogo qzyka i literatury
voöla v sostav filologiäeskogo fakulxteta, posle äego prepodavanie vengerskogo
qzyka i literatury poluäilo status prepodavaniq rodnogo qzyka. Sotrudniki
kafedry prilowili nemalo usilij dlq togo, ätoby razrabotatx samostoqtelxnye
uäebnye plany i programmy, poskolxku sootvetstvuœYimi ministerskimi pro-
grammami oni ne raspolagali. Predlowennyj uäebnyj plan i vse neobhodimye
uäebnye materialy Ministerstvo narodnogo obrazovaniq USSR utverdilo i v
1966/67 uäebnom godu rabota velasx uwe po novomu uäebnomu planu. Pervye tri
goda plan osuYestvlqlsq kak åksperimentalxnyj, utoänqlsq i dopolnqlsq. V 1969
godu on byl opublikovan v vide otdelxnogo izdaniq na 205 s. (Tájekoztató a szak-
tantárgyak programjainak kérdéskörébé Óol, Ungvar1969). Novoe izdanie, pererabotannoe
i dopolnennoe, uvidelo svet v 1980 godu. V tekuYem uäebnom godu my opubli-
kuem podrobnye plany po kawdoj discipline (ih okolo 20), a takwe materialy
k seminaram i drugie neobhodimye posobiq.
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V 1969 godu otkrylosx i prosuYestvovalo do 1999 goda zaoänoe otdelenie na
kafedre vengerskogo qzyka i literatury. Naäinaq s 2000 goda obuäenie idet
tolxko na dnevnom otdelenii. V 1968 godu sostoqlsq pervyj vypusk kafedry —
diplomy byli vruäeny 16 vypusknikam. Ewegodno 15—17 studentov naäinaœt
uäebu, poluäaq gosudarstvennuœ stipendiœ, uspeöno sdavöie åkzameny abitu-
rienty, krome togo, mogut uäitxsq za svoj säet ili po dogovoru. Segodnq na
pqti kursah kafedry zanimaœtsq 129 studentov. K nastoqYemu vremeni uwe 706
vypusknikov poluäili diplomy prepodavatelq vengerskogo qzyka i literatury
i rabotaœt v vysöih uäebnyh zavedeniqh, redakciqh gazet, kniwnyh izdatelx-
stvah, na radio i televidenii, v organah administrativnogo upravleniq.

V pervye gody osnovnoe vnimanie kak na qzykovom otdelenii, tak i na ot-
delenii literatury udelqlosx podgotovke uäitelej i razrabotke lekcionnyh
kursov, materialov dlq seminarov. Nuwno bylo obespeäitx studentov neobho-
dimymi uäebnikami, uäebnymi posobiqmi i metodologiäeskimi materialami.
My opublikovali bolee 30 metodologiäeskih posobij, 25 lekcionnyh kursov,
naprimer, v 1989 godu uäebnik «Bevezetés a nyelvtudományba» (Vvedenie v qzyko-
znanie).

Ponaäalu na vengerskom qzyke prepodavalisx liöx sleduœYie discipliny:
sovremennyj vengerskij qzyk, nstoriq vengerskoj literatury, vengerskaq dialek-
tologiq, metodologiq prepodavaniq vengerskogo qzyka i literatury. Ostalxnye
kursy na russkom ili ukrainskom qzykah äitali prepodavateli drugih kafedr.
Uäityvaq, äto vengerskie studenty v srednej ökole ne izuäali ukrainskij qzyk
(v sootvetstvii s togdaönej uäebnoj programmoj), my uveliäili koliäestvo äasov
ukrinskogo qzyka. Pozwe posle soglasovaniq s rukovodstvom universiteta my
stali na vengerskom qzyke prepodavatx i mnogie drugie discipliny, naprimer,
obYee qzykoznanie, teoriœ i metodologiœ literaturnoj kritiki, teoriœ lite-
ratury, mirovuœ literaturu, detskuœ literaturu, vesti speckursy i seminary.
Byl sdelan vawnyj öag: na rodnom qzyke studenty glubwe i osnovatelxnee usvai-
vali nauänye osnovy qzykoznaniq i literaturovedeniq.

V nastoqYee vremq na kafedre prepodaœtsq i novye obYie discipliny:
osnovy lingvistiäeskih issledovanij, praktikum po orfografii, socioling-
vistika, osnovy ritoriki, professionalxnaq åtika, osnovy literaturovedeniq,
aktualxnye problemy sovremennoj vengerskoj literatury, a takwe rqd spec-
kursov.

V teäenie pqti let zanqtij studenty vypolnqœt äetyre kursovye raboty,
a na pqtom kurse gotovqt i zaYiYaœt diplomnuœ rabotu, luäöie we iz nih —
magisterskuœ. Pervokursniki prohodqt dvuhnedelxnuœ folxklornuœ praktiku,
vtorokursniki — dialektologiäeskuœ, studenty äevertogo i pqtogo kursov —
pedagogiäeskuœ. Tretxekursniki, krome togo, odin semestr zanimaœtsq v Deb-
recenskom universitete, a pqtikursniki preddiplomnuœ mesqänuœ praktiku
prohodqt v Budapeöte — v Gosudarstvennoj biblioteke im. Seäeni i v drugih
bibliotekah.

Pervymi prepodavatelqmi na kafedre byli Imre Zekanx i Årwebet Gortvai,
glavnym laborantom rabotala Angela Hedxeö. S 1966 po 1970 god semxq prepo-
davatelej vyrosla na pqtx äelovek — Petro Lizanec stal zaveduœYim, priöli
prepodavateli Vera Vasoäik, Iötvan Kotxœk, Öandor Fodo i Katalin Horvat;
s 1977 goda na kafedre rabotaet Magdolna Dx]rke. V 2002 godu ona zaYitila
kandidatskuœ dissertaciœ i stala docentom.

V 1970 godu izmenilosx naimenovanie kafedry, ona stala kafedroj venger-
skoj filologii. V prepodavatelxskom sostave so vremenem proishodili izme-
neniq: kto-to smenil rabotu, kto-to vyöel na pensiœ. Im na smenu priöli i
vypuskniki kafedry — Mikloö Antonenko (1997), Diana Hulpa i Åm]ke Äuka
(2000), Kristina Zekanx (2001). V nastoqYee vremq na kafedre vengerskoj
filologii rabotaœt devqtx prepodavatelej: zaveduœYij kafedroj professor
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Petro Lizanec, docenty Katalin Horvat i Magdolna Dx]rke, adxœnkty Kristina
Zekanx, Ådit Borbej, Mikloö Antonenko, Diana Hulpa, assistenty Åm]ke Äuka
i Lajoö Ur.

V poslednie dvadcatx let na kafedre vremq ot vremeni äitaœt kursy lek-
cij i priglaöaemye iz Vengrii prepodavateli, sredi nih Dx]rdx Beööenxei,
Åndre Kozma, Lajoö Balog, Ådit B]m, Imre Attila Kovaä.

Sotrudniki kafedry mnogo vnimaniq udelqœt sostavleniœ uäebnikov dlq
zakarpatskih ökol s vengerskim qzykom obuäeniq. ZaeduœYij kafedroj vmeste
s prepodavatelqmi hodatajstvovali pered Ministerstvon obrazovaniq ob uveli-
äenii uäebnyh äasov venerskogo qzyka i vengerskoj literatury v zakarpatskih
ökolah s vengerskim qzykom obuäeniq, a takwe o vvedenii v kaäestve obqza-
telxnogo predmeta istorii Vengrii. Hodatajstvo bylo udovletvoreno. S 1888
goda istoriq Vengrii izuäaetsq v ökolah Zakarpatxq s vengerskim qzykom obu-
äeniq. Na vengerskom otdelenii universiteta åtot predmet figuriruet v uäeb-
noj programme naäinaq s 1966 goda.

Narqdu s prepodavaniem sotrudniki kafedry aktivno zanimaœtsq nauäno-
issledovatelxskoj deqtelxnostxœ. Postoqnnaq i planomernaq rabota v åtom
napravlenii naäalasx v 1966 godu, kogda kafedra voöla v sostav filologiäeskogo
fakulxteta i studenty vmeste s prepodavatelqmi ånergiäno zanqlisx sborom
folxklornyh i dialektnyh materialov v polevyh usloviqh v Zakarpatxe, gde
plotno prowivaet vengerskoe naselenie.

V 1968 godu pri kafedre byla otkryta aspirantura. S teh por zdesx byli
zaYiYeny desqtx kandidatskih dissertacij: Imre Zekanx (1964), Vera Vasoäik
(1969), Årwebet Gortvai (1971), Iötvan Kotxœk (1974), Katalin Horvat (1977),
Angela Hedxeö (1987), Galina Gerasimova (1991), Iren Fedinec (1996), Magdolna
Dx]rke (2002), Kristina Zekanx (2002); dissertaciœ na uäenuœ stepenx doktora
filologiäeskih nauk zaYitil Petro Lizanec v 1971 godu. Prepodavateli i stu-
denty kafedry vengerskoj filologii sozdali bolee 70 monografij i uäebnikov,
napisali bolee 800 nauänyh statej. Dva aspiranta, Kalman Öooö i Andraö
Biro, buduäi sotrudnikami organizovannogo na baze kafedry Hungarologiäeskogo
centra, podgotovili i zaYitili kandidatskie dissertacii po istorii.

Sredi nauänyh monografij zasluwivaœt upominaniq trehtomnik Petro Li-
zaneca o vengersko-ukrainskih qzykovyh kontaktah (1970—1976) i ego we towe
trehtomnyj atlas vengerskih govorov Zakarpatxq (1992—2003), a takwe uäastie
prepodavatelej kafedry v sozdanii obYekarpatskogo lingvistiäeskogo atlasa.
Pod redakciej Imre Zekanq i Vasilq Lavera uvidel svet russko-ukrainsko-
vengerskij frazeologiäeskij slovarx (1985). Kollektivnoj rabotoj sotrudnikov
kafedry stali «A kárpátontúli magyar lakosság balladái» (1974; Ballady zakarpat-
skogo vengerskogo naseleniq), sbornik skazok (1973, 1977), pervaq antologiq
vengerskoj literatury Zakarpatxq (1985); izdany pqtx knig dlq naäinaœYih
izuäatx vengerskij ili ukrainskij qzyki (2001). V redakcii P. Lizaneca vyöel
iz peäati vengersko-ukrainskij slovarx (2001).

Dlq issledovatelxskoj raboty novym impulxsom stalo sozdanie Hungarolo-
giäeskogo centra (qnvarx 1988) na baze kafedry. V 1990 godu osnovan wurnal
centra «Acta Hungarica», k nastoqYemu vremeni opublikovano devqtx ego nomerov.
Pri Hungarologiäeskom centre v 1993 godu organizovano Vengerskoe nauänoe
obYestvo, v rqdah kotorogo 37 doktorov nauk i 45 kandidatov nauk. ObYestvo
izdaet svoj wurnal «Kárpátaljai Magyar Tudományos Társaság Közleményei» (Iz-
vestiq Zakarpatskogo vengerskogo nauänogo obYestva). Pri åtom we centre v 1998
godu obrazovalsq Nauänyj soœz vengerskih studentov i molodewi Zakarpatxq.

Vpervye v istorii Ukrainy v 2000 godu s odobreniq Vysöej kvalifika-
cionnoj komissii sozdan Uäenyj sovet po zaYite kandidatskih dissertacij po
vengerskomu qzyku i vengerskoj literature, srok dejstvij kotorogo istekaet v
aprele 2005 goda (predsedatelx professor Petro Lizanec).
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Sotrudniki kafedry rabotaœt nad issledovatelxskimi temami, kotorye fi-
nansiruet gosudarstvo. Do sih por takovyh bylo semx. Sredi nih, naprimer,
vosstanovlenie istoriäeskih nazvanij naselennyh punktov Zakarpatxq, nasele-
nie kotoryh v bolxöinstve svoem sostavlqœt vengry.

Naäinaq s 1966 goda my celenapravlenno razvivaem svoi mewdunarodnye kon-
takty. Za åto vremq studentam kafedry äitali lekcii takie avtoritetnye
uäenye, kak akademiki Geza Barci, Lorand Benk], Öamu Imre, Bela Kalman,
Bela K]peci, Ferenc Kifer, Dœla Ortutai i drugie. Prepodavateli kafedry
Katalin Horvat i Iötvan Kotxœk nagrawdeny pamqtnoj medalxœ Balinta Äœri
za issledovaniq v oblasti vengerskoj dialektologii, Petro Lizanec — medalxœ
Pro Cultura Hungarica.

Tesnye kontakty slowilisx u kafedry s hungarologiäeskimi centrami v
Moskve (Institut qzykoznaniq i slavistiki), Kieve (Institut qzykoznaniq im.
D. O. Potebni, Kievskij nacionalxnyj universitet), Pariwe, Rime, Gamburge,
s nauänymi uärewdeniqmi Vengrii. V svqzi s rabotoj nad sostavleniem dvuh-
tomnogo lingvistiäeskogo obYekarpatskogo atlasa my naladili tesnyj kontakt
s akademiäeskimi institutami Moldavii, Polxöi, Slovakii, Äehii, Serbii,
Horvatii, Slovenii, Äernogorii. Professor Petro Lizanec s 1986 po 1996 god
byl vice-prezidentom Mewdunarodnogo vengerskogo filologiäeskogo obYestva,
s 1996 goda Katalin Horvat qvlqetsq älenom komiteta åtogo obYestva.

My säitaem, äto hungarologiäeskie issledovaniq v Ukraine, v Uwgorodskom
universitete, perspektivny, vedx my imeem delo s horoöo podgotovlennymi spe-
cialistami. Vengerskoe otdelenie Uwgorodskogo nacionalxnogo universiteta i
v dalxnejöem namereno sohranqtx åntuziazm i dostignutyj nauänyj urovenx v
svoej deqtelxnosti.
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